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Chaucer’s Infinitive (III) : Noun (Phrase) + Infinitive
Kenji MATSUSE

(Received September 1, 1999)

The “Noun (Phrase) + Infinitive [henceforth N (P) + Inf]” construction in the several verse and prose
works by Geoffrey Chaucer (1340?-1400) is characterized as follows:

(1) The morphology of the infinitive after the head N(P) is almost always “prepositional,” that is, fo
infinitive or for fo infinitive, except for the five very rare cases of bare infinitive found only in the
present verse corpus.

(2) There are three semantic relations between the head N (P) and the Inf which follows the head, where
the head is Logical Subject or Logical Object/Complement of the infinitive, or Adverbial Adjunct to
it. The present corpus indicates that the “N (P) + Inf” construction is very frequently used for the third
type where the head functions as an adverbial adjunct to the infinitive (about 70 percent.)

(3) The periphrastic passive infinitive used for this construction is rarely met with (only 2.1 percent;) hence
the dominance of the active infinitive (including the retroactive infinitive.)

(4) There are four functions which the “N(P) + Inf’ construction has for the sentence: Subject of the
sentence, Object of Finite Transitive Verb, Complement of Finite be Verb, and Object of Preposition.
Statistics show that this construction is most intensively used as the object of the transitive verb of the
sentence. And the transitive verbs which have relatively high co-occurrences with this construction are:
have, do, give, set, send, know, and so on.

Key words : head, bare inf [initive], prepositional inf., periphrastic passive inf., retroactive
inf.
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EHIFIINET, "Fa—VF—DOREH (1), [1988FE] BIV 'Fa—4—DFREHA (1),
[1990 ] £ LT, #h7zh, TEIMEE, OREFAL Tbet+ A, X P FIF TR0, #
2T, MNRTH, T0 () £ LT, THE () +ARER GITNP) Hinf L #FEY 2)0 kv
SHEPZ OV THRT 20, ZOMMITIRD LS %bOWH 5,

D% (A) AT N@P) R 2) kT 2 0ER (Inf) OBEE, EEAER (4-Inf)
2 BB WIZHIEBEFAAE (Preplositional] Inf) 2> (& 512 % @ Prep Inf OAEFHEZIL,
to», HBWiXfortodr, T4bb to REM [to-Inf] B, for to NEEH [for to-Inf] ),

@O N(P) & Inf HOEERKBMRIZED X > ICHEES LS D5,

@UFD N(P) + Inf 238> CHOMAER T % 1213 HIFE - Wi,

/NEROEE I, CHOERIEDWTUTREACRMT 2o el, RROSHTE LD ETS

A EEE L LT, Benson (19873) Ik 2F a — Y —DIESIIUTO®EY TH 25 (OER%L, @
BHEEE, OFTH, @HEHFEEROIECEREZRT) 2.
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I. BER:

The Short Poems. References are to poem and line. Total 1,382 lines. c¢1370-1399.

The Canterbury Tales (Fragments 1-1X [Groups A-H]). [CT(I-IX)] 17,415 lines.
c1375-a1400.

Anelida and Arcite. [ Anel.] 357 lines. c1375.

The Legend of Good Women (Text F). [LGW (F)] 2,723 lines. c1386.

The Legend of Good Women (Text G). [LGW (G)] 545 lines. c1395.

The Romaunt of the Rose (Fragments A, B, & C). [RRose(A), RRose(B), & RRose(C) ]
7, 692 lines. ?7al1400.

1. BCEHR -
The Tale of Melibee from The Canterbury Tales Fragment VII (Group B2). [Mel.]
992 lines.
The Parson’s Tale or The Canterbury Tales Fragment X (Group I). [Pars.] 1,018 lines.
Boece. [Bo.] 6,673 lines. c1380.
A Treatise of the Astrolabe. [ Astr.] 1,731 lines. 1391.

2 %7 (8) R TAITREROTE
HAKEEE (LT PDE) Tit, N(P) &1 % Inf DFFREIZ DWW T, HE—RIKHREI NLTW

2. bbb, “N(P) + to-Inf” WS HEITH 5, Jespersen (1940 : 13.61) ¥, HZFAPEE
SAOTEHWEE ¥ UTHEET 2 Tro-Inf OIEE 12 Z DFEHEZET Tw»5b Z &%, Declerck (1991 :

(1) ¢ —Inf to-Inf for to-Inf TOTAL
VERSE: Short Poems 0 ( 0%) 16 (69.6%) 7 (30.4%) 23 (100%)
CT (I-IX) 2 (1.1%) 135 (77.1%) 38 (21.8%) 175 (100%)
Anel. 0 ( 0%) 5 ( 100%) 0 ( 0%) 5 (100%)
LGW (F & G) 0 ( 0%) 15 (60.0%) 10 (40.0%) 25 (100%)
RRose (A, B, & C) 3 (2.8%) 83 (76.9%) 22 (20.3%) 108 (100%)
TOTAL 5 (1.5%) 254 (75.6%) 77 (22.9%) 336 (100%)
Cf. Langland 0 246 0 246
Gawain-Poet 1* 98 0 99
PROSE: Mel. 0 (0%) 29 (76.3%) 9 (23.7%) 38 (100%)
Pars. 0 (0%) 55 (85.9%) 9 (14.1%) 64 (100%)
Bo. 0 (0%) 76 (97.4%) 2 (2.6%) 78 (100%)
Astr. 0 (0%) 12 (92.3%) 1 (7.7%) 13 (100%)
TOTAL 0 (0%) 172 (89.1%) 21 (10.9%) 193 (100%)
Cf. Wyclif 0 143 9 152

x H A VEAD -Inf OFZ, “such... as” WS HBEAZfH> TWw5,
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487-492) DELRIZ Y, T DOLFBHIOD Inf i, S-Inf OBEEERIFH & L CED Lo hTnin
LREDS, IO LIZHEEINS,

L LRd s, Fa—v—0OiEHEL 7 14 i eEEohHFE (ME) BT, Lo X5 2
MERIFER Sz, 2k, HHEFE (OF) Hlicb Fh R oRoN/ N(P) & ¢-Inf & D
dhiE (Mitchell 1985 © § 925) DE#Z, IHEL I bTF»rEOTWEEE, MEICHEL
7z (F LT ZDBEHICHEK L) for to-Inf & N(P) & DA » R S 13 55T PDE DJFHI & 1%
BioTwn3,

k& () i, SE0a— BT LEMTHNLS Inf OFESMHERL Twb (BfiAs

TOUED Inf BERE I NBERX A7V P LTwRy),

bbb THEBEDLDIZ, Fa—Y—ELRROTIVITIVR, ¥vzAVFEAN, V427070
ERIC BT 2 “N(P) + Inf” OFEESAE b IGEL L 729,

% 7>, BEARAYBE O RIZ WS, Kaartinen & Mustanoja (1958  189) 1ZHCERID A Book
of London English 1384-1425 Tl to-Inf DERAFIL W2 L 2HMEL T3,

X 512, Quirk (1995 :ch9, p99) DI — 3R, Tibb, Fa—H—DHAHDDEHIB
2, F1HOD 500 T TOHHIIRDE 2) DL BERICK>TWBY,

(2) é-Inf to-Inf for to-Inf TOTAL
VERSE & PROSE 0 (0%) 37 (77.1%) 11 (22.9%) 48 (100%)

E=#»n 5, ME #HlicB\vTC, PDE TOEA] “N(P) + fo-Inf” 2SREFHESLL Tz Z Lk
Hoohd, 127, bzt iz, O é-Inf & DIHEB L UQ for to-Inf & DHFIZ DV
TREVFEREET L LEbN D,

F9, ¢-Inf X DILFTH 225, Quirk (1995) PR LIERFAEDOER (2) TiE, $-Inf L3
ETapligEREanTHizy, Lrl, BEE Fa—9%—id, ¢-Inf &L 2505 (o F
g — Y —DOIETOSFRIRER D) P ey SPBERETIEEFEZHNEY, ZDEI

TERAID S 50017, Lo RBRESNIHETORETIE, BoFEREEORELT EHIH
BEMERDH B LD ZERBRREIMEL TR TEE SRV,

T, D ¢-Inf L {HET 2B EZ5N5DBUTOLDOTHS (FEFE [head] & L THE
BET 2 N(P) IIZ THEZEL, 4D -Inf ZFHEAFETRL T3, %7z, RRose (B) & (C)
DA —H—v v FARBELTE, Fa—V—CE3bDTH3EDMEIEIZZ\H [Benson 19873 :
686], STHDRETIZZNOBZTHTIRLTWD),

(3) a. For-why the feend foond hym in swich lyvynge

That he hadde leve him to sorwe brynge — CT(IV), 847-848
b. And somtyme, at oure prayere, han we leve

Oonly the body and nat the soule greve — CT (III), 1489-1490
¢. Whanne I hadde smelled the savour awote,

No will hadde I fro thens yit goo, — RRose(B), 1706-1707

d. But in myn herte the heed was left,
Which ay encreside my desir _
Unto the botoun drawe ner; — RRose(B), 1784-1786
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e. He wolde his might don at the leeste,
Nothing spare for Goddis heeste. — RRose(C), 6431-6432

Fa—Y—ORNEFHEL TIX, kD EFENZERE2 L T2 HD Kenyon(1909) TX Z, (3a)
~(3d) OIEFEIZH 55, (3e) KOV TDOSRIFRWY, £72, Z0 Kenyon IZRSHIEE B &
N T3 Kerkhof (19822) 12id, Z DESHHEADTRT S0,

Kenyon (1909 : 37, n.6: 39, n.2;40, n4) i, FEED NP ZoHisd 2 BEic Fhrdams(l <
niEEE L ToHEE T % Inf OFEREL, ZOFEBICHREAEINS E VLI HHEZERAL TW5,
BRI, (3a) & (3b) Dleve DFH L, "EWAIZ, [E4E O suffren, (3c) D desir i3,
desiren, Z L T (3d) @ will i, willen 82N ZFN ¢-Inf LHFELT 2 Z B TE B2, i
D& HEBRERTETLZOTHS, LrL, ZDI LiE, Matsuse (1987 : 86) THIERL
ek o, WEBLEREIEbwy, ¥R 5, suffren i3 ¢-Inf & HEFATE (Prep Inf)
DM f7 L LHERIRER Z LRSI LT WA L, BHEL, RRose(C)D 5836 17T, leve 23 to-Inf
LTS, %72, desir WL TH, Kenyon (1909 : 92) 23843 % desiren & -Inf DI
X, Troilus and Criseyde D5 5% 145817 & CT (VII) @ 279 FFicbTHh 2HH 5 DHT, i
DBEZ to-Inf L OLEIHAD X > TH 2, E511F, Bd)DTLHED 1788 17T, [FU desir
H to-Inf L AL TV AEEHIERETX 2, willen WBIL TiE, HBIEIF L U COBBERETL
TwlkZebdbdh, Fa—4%—TiF, ¢-Inf L DIEIHATH 223, FL { RRose (B) D 2103
2104 7T wille 28 to-Inf L HFLL T2 D2 IF U D E LT, BHIBHER IR TS, D%,
Kenyon OFHBHIZEELD N(P) & ¢-Inf DD THREME 2RB L TR I T ET, ¢-Inf DR
K2 FEBRBHOFACZ 2 > TRy, EEESERIICHIE T 281508 ¢-Inf &R TE S
gnEd, ZON(P) + Inf” & W HEEETIX, PrepInf LOHENT WL E WS F, #Z21E, todare
& hardement (=daring) OXR7 bFHERTELLO6TH S,

R, 20 ¢-Inf OHIRIX, BCTRIOBBRD 5B VWEELFE-C, HEREEOES

(metrical exigency) ; (Kerkhof) X WO ICELEN S 2 2B RXWVDIES I (ZOHFIIF,
Kumamoto [1999] BFERT S L 5% "THEE, oTRZEbEEN X D), ThicL X, SEE
SNIEOTPISBEVIBEIZDHE VB DR VENL TR SR,

TN EXIBE D3, for to-Inf DERTH D, &EID 3 —/SA T, BT 22.0%, BT 10.9%
ZHOTWS, X THXOZMBULEOHERLZRLTwEwI ZLid, D bhkad,
BLELOEFE DS THLEWMT LI LTV, Lirl, MEE, 2L AESLTO for to-Inf D
FERAZDOTH->T (T (4) 2R), BXTOFEHATERZWDTH S,

(4) a “What man,” quod he, “sholde of his wepyng stente that hath so greet a cause for to wepe?
— Mel., 2979
b For in flour is hope of fruit in tyme comynge, and in foryifnesse of synnes hope of grace
wel for to do
— Pars., 288
c. Another lesynge comth of delit for fo lye, — Pars., 610
d ryght for the recompensacioun for fo geten hem bounte and prowesse whiche that thei

han lost,
— Bo., IV, Prosa, 4, 279-281
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[= compensatione adipiscendae probitatis — Stewart et al. (1973 : 350) ]
e. tables as well for the governaunce of a clokke, as for to fynde the attitude meridian;
— Astr., Introduction, 82-83

ZOZEIELT, Fa—Y%—0DBILHTHEXNL TR, 2RoTwaizd Lo iz
BRaFRam D BEICT 20, HEVFHBHEZVWEEDbRS, L3, (de) TiE, &<, tHEAD
as well... as DMELNTRBZZ 0o d, HIHO 7V —X D TP, 2EFET 272012 for to
~-Inf MERA S NIRRT ETERWIES S,

Mustanoja (1960 : 514) S8R5 % £ 512, for to-Infid "HR (~F57:012) ) L WIS RE
FIBERESEIR 2 7 Inf & LT, ME#IHIICHIR L7- D 7228, BIcHEEiiRER I L, 08 T) to-
Inf LAWL, HBELTLES, PDET, "HH, ZHEEICRT T, H60T, Eflfbani:
in order to-Inf Z{EHT B L0/ TNA ANPKBEWRDEIER2HEZ DL, ZOBREILALEY
SLEFAVY VDRV KRELSLDOTRRVLEEZSNS, UL, BRI to-Inf &
SHEIC (BERERNIC) FI—HEI N2 E512B 232, 2O for to-Infix, THBELEL T3
fliE, fo-InficiZzc\wfor 2RO & T, "ZAWK, IRA2EES Z L BZWREE >R T TH S, B
ERFOFEHITIE, @< FAICEREDOD ORI LEIEZROERS, WMABEET 3LUE,
S LOMHEBEBRITINEE SRV, ZOFERONEXTO "EHiT, THY, Hi i,
(4d) DX BB TO "EBERRNLETE TholeD TR B2 S S (FAYH 1986 © 222), /-
72, TEHIET, OWAREIZ S TH E, TEF, 0F IR, THIEHO doy KRN 2 BHREEWROE K
BEIO LS 208 Ero10, EEEMEL o L BBRENS (FAYE 1995 11), L7ess-> T,
YR, TOFABLEVDOLELELI2%2BT, MR L CHBOBEBHIZH>720TH 2,

s> T, 20 “N(P) + Inf” WS HEETIE, ZONEFAERIL, N(P) &L Inf %D
ROEER THIER) REAHSTEY, BXICBWT, WHAKERELOERZENH 2 LIZSZ,
297X T BB TELHDTIRRNI LI NG, #IZ, for to-Inf OB RMIL Z OREEE
O TREME, DB EDARICEFETXLZDTH S,

3 %A (7)) A EAMOBHRBF

Rz, “N(P) + Inf” L W5 HEHIZBWT, HFZO N(P) & Inf O H % B2 EfR (CHE
%) WEBHULE, BETH 5 OL>%=Z254 FsEans, Fhzsh, TEZEONEP)
Inf OFEB ED "EFE [{THE] U THIET 25147 ((52)), BN ED "#HEE-HWFE, L
THEEET 2947 ((5b)) ®, ZLTZDELLTH L, InfiXT 3, wbws TEIFNA
L L LTHRET 25 4 7 ((5¢)) TdH 3 (Kruisinga [1931°5 2 II, 162] 3 & OF Zandvoort [19757 :
9-10] £28). SEO I —1NATIX, L= 4 73 TFE (6) D& RoMERT.

(5) a Now certes, a man fo pride hym in the goodes of grace is eek an outrageous folie;
— Pars., 470
b. Bialacoil nyste what o sey; — RRose (B) , 3853
c¢. Now have ye cause fo clothe you in sable, — “The Complaint of Mars,” 284
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(6) As Subject  As Complement/Object As Adjunct TOTAL
VERSE 50 (14.8%) 438 (14.3%) 238 (70.8%) 336 (100%)
PROSE 46 (23.8%) 13 ( 6.7%) 134 (69.5%) 193 (100%)
TOTAL 97 (18.3%) 61 (11.5%) 371 (70.2%) 529 (100%)

%72, Quirk (1995:106)  Table 9.9 25 TFK (7) D XS LFERBBONS.

(7) As Subject  As Complement/Object As Adjunct TOTAL
VRS & PRS 4 ( 8.3%) 8 (16.7%) 36 (75.0%) 48 (100%)

F=FEY, ALy, ZOTERBZ BEHAFENIRLTCVS LD, TEFERMMEE L L
TOREBIDONEP) + Inf"HEXOFTE: 2BERBE TH L LE>TELIZREIZEITDHD., &
72, Quirk DEARFHE L T, SEOFE T, TEEN Inf D "FEFE, Th 5 HEOLES D
BOBEBHEVWSFEREBTTVWS, COARBLTRE, 23— AR KT TARVWEEREIERE
2SI, BRICEOLa — S A TO 2 F BT HEEIX, “NP) + Inf” BXXHHECCTHERS
NBEED—FHEERTEFZTOLLOLE LRV,

25T, (5a) ®&S7% “N(P) + Inf” #X1Z, a man that prides him & V> 72 BRI
a man priding him £\ - 2B ERARFEH L BBEEM 21E > BE L maBERcd 2. R
ww, BARENIC & 2 R EEMiOBE, BREOHE L Inf fiORNEFAEZROHE & \vwodz, H 5N
SV BRSSEBR 28 <. PDE T, THOBMEEIZ THEE, Ral72s, BREOZTHIZ T4A
W, AIREZ R (72 b, Jespersen [1927] TS TiEEfAT (contanct clause) y TH 5., 7272,
Jespersen I 5 by i, BMETIZRENCR TR ¥ uax sy —CTHFEL TBY, BiRFEE2™4&
B, L7zdDTikRW) BENTHS, InfEHiDHE, BificRiX I, FEEI InfHiL £O
£ X HHEEEEMR TRIEIN TWw B L LT WIEE LBV TTE R D), ¢ Inf FEEFEHE
Y TE, T2 L R3BOCHETHY, Fa—V—DOBXTREETH-. DD, “NP) +
Inf°" Y ESE T, FOREAEERD to % for to BEEFED N(P) & InfHizEE T 25 "HIR
BN, RARBERICZ> TWADIRNLT, BFFASOF X, 20X 5 RER2AK LI
DEIWEEZ I ENARER Y — V2O D DB VNS 2L THD (IR [1987:57]
rhig, Fa—Y—DEXTE, ZOEMEIISARACRONSZS 720, B TRIERICH
ThdEWS), T, FEACIX, B 2R T 2 B S X CEIFIRBIREENICIZL 3T E
ZE, »ERTNP) b, ZONP) BEXSEEFCNTL2HAEN I A2 Y —OREEZHEHS 20
W, Fow—fED HEH, »EL, BREE VWO MBI A7 ¥ —EAREIREL
¥EDOLTHAS, ZHIIHLT, —MBICEROBREG T, FEFELOAXZI—ThH3FE
BEGEEPE T L, TETLERASHOBE L PEEORBL LI TR 3N, FENE
HEUZZ L1230, ok b, there M R ED—HOBEXTIEZID I EVFHEFEINS Z
rbyhHH (WbWw3, apo coinu), FTAIKF 3 —HF —DOEX TOFIEEHBEMRFAIEB ST
b D% (LR [1987:57]). ZDR, Fa—¥— DB L T RO EREL Roscow
(1981 : 115) THENTWV B, WFHIZLTH, BIREEN, CHEBEER I B O R 2 2
7 ¥ —DEECHID ST, EEECEETTEER S, InfHild, BT EF o TLWLIZEERKDID
DR SPOEREZLBEET LW I ETH 5,
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T, 22T, ""TEWZEIRER (periphrastic passive infinitive: ppass. Inf) | 12D TR
L 7zv>, Mustanoja (1960: 520) 1%, 14 {4212 Z @ ppass. Inf A5 be Bfa + Inf LI BB L, #
D ME BRI £ O OBEEHFH & L CEF T2 DD, ZTOFRZRIER 2 2H5HTholz &
LTWw3, 8351, Fa— ¥V —TR—RICEEBEOAPEHRTHL I L dbBRRSNTWE, &8,
PDE T#% “isto blame” ROFEEITEH (active infinitive: act. Inf) JE X2 B4 Hiz 3 %28, Fischer

(1992 : 337) X, ZDFD to blame *° to let | “idiomatic phrases” & L T{LEILL T B DT
HY, ME HLIEE ppass. Inf 3B RICHEFERICEEF LI LTWV3,

T, SEIDO “N(P) + Inf” #XTRED LS BOIFERTDIESL S, FTE 8) 2HRTH

£9.

(8) ppass. Inf act. Inf TOTAL
VERSE 4 (1.2%) 332 (98.8%) 336 (100%)
PROSE 7 (3.6%) 186 (96.4%) 193 (100%)
TOTAL 11 (2.1%) 518 (97.8%) 529 (100%)

Mustanoja DfEfEHEY, —R L T, act. Inf DEBIIHSH»TH S 2 EHNHEETX 2,
Riz, TOHMTOEETH B TEHEHIEN(P) & Inf HiFOBEREIRIZERHL TH % &, ppass. Inf
B (9) DX aBEEEICDAENS,

(9) a “Now sith that maydens hadden swich despit
To been defouled with mannes foul delit, — CT (V), 1395-1396
b For thus seith Tullius, that ‘ther is a manere garnysoun that no man may venquysse ne
disconfite, and that is a lord to be biloved of his citezeins and of his peple.’
— Mel., 2529-2530

(9a) (FFEZFED despit 7%, InfHiD to been defouled VLT izxt L CHEIGAR Zc A3 hngd (—FEo TaE)
11 EE5-oThwvwn) ELTHREL TWwa—J, (9b) TlE, TEEFED alord 13243% Inf i to be
biloved I TORIKR EDEFEEL LTHEEL TWE, 2o ki, %< L BEEED InfHinEK
LOHWGEE LB 47 TlE, $XTact. Inf2EHINSEZ E2EERT S, A5, Jespersen

(1940 : 15.21) TWw 9, BB AER (retroactive infinitive) s TH 2 (LB (5b) HBM). o F
D, BEFEL Inf iR OBREMRICHE B L7oAREI DR & ppass. Inf OFEZ D TE 2 E, F 3
—H—7 “N(P) + Inf’ FEX T, ppass. Inf 2SR REL 72012, TEENEBKR FEOTEL -
T ppass. Inf L AR T HEURZIED IS S LTHEY, KR E LTact. Inf 2 L7z T#EK, o
) CEREBERBKRLEOBWGESL LTHUOBEBEIEBERATH DL L E 2 512,

L)—2BLLAWI LIE, AEIDOERTIX, D ppass. InfA%, (9a) D &k 5 7c FEFEHEIG
E’Jﬁ‘j]l]ﬂt‘: L“C’l%@ﬁa’;‘ HENTHEIC L2 W o s @fid 34, BCREI TR 9b) L) icse
TEEEFTEE L THEEL TW2Z ETH S, ppass. Inf AR ZHRED & TS, FE-F)
FOBRE L VBT BIRE5D1E0 6, Z)WIBBRIEL L L ZATHHAINLDITUR
DIELDPH LG, TDZ L, LarLl, 22I—HEANZERIPA-STL 2 5D
U, 213 "THHRETWRER ) MBEEMRE DEE LD 32 L2RLTWADTIE L5 ) b,
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4 THFE (9)+FER) EHOXF TOREE

FE=Z0EHAR, YEOEEHBEL, ThMEHINEGXHTED LS e (Thbb, TE
iay (@I (10a)) D, "EEAOERYEES ((10b)) - TRNEF O HWEE, ((100)) LD, "be &)
FOREE, ((10d)) D) ZRIZLTWENLTH S (LUTORFITIE, HYED Inf 2XET % EH
FIRHTEF ZNT [TF v 7] TERLTWS, F/z, Inf 2RHEFTRL, EERHRICTRZHES
ZERFINETHEYTHD).

(10) a The utilite fo knowe the ascensions of signes/ in the right cercle is this:
— Astr., 11, 26, 24-25
b. And [thou] lettest folk to han devocyoun

To serven me,.... — LGW (G), 251-252
¢. And [thou] lettest folk from hire devocioun
To serve me,.... — LGW (F), 325-326

d it scholde seme to som folk that this were/ a merveile to seien
— Bo., IV, Prosa, 2, 188-189

[= quod quidem cuipiam mirum forte videatur, — Stewart et al. (1973: 326) ]

(10b) & (10c) EFEI—1ERDOHEL 57 F A MRS N B3RO TIEFICHEREE N, (10b) T
X, HFO “N(P) + Inf” #CHMEEIF han DEMEE L L TERBE I N TWS 2, (10c) TiX, *
NHSHIEE from DHWEEL > T3, LGW BFFCTHZDT, #HEL, (10b) @ Inf ® HHEE
ThH5, BEFAFEEZED devocyoun 1, (10c) DHTER % HH L 7zRHE TIX, hire devocioun &
W NPDOEEEL LI L TCEHNBETFAGL Cnb X577 (i, han D BWEBICT 57201,
devocyoun ZEFFIC LIz b FE R S). TDEHE, 5§92 £ Th 4L, “letten (= prevent, hinder) +
Object NP + Inf” & “letten + Object NP + from + NP” & O [FE{EEIRLTE D 4 % WTREI
LTwWw3,

F 77, (10d) IZ2OWTlX, B Inffilxo 7 VEBEMICIZZ W I £ 225 (mirum = marvelous
~ACCQC), to seien DFPFETF a —V—IC X DHIMETH S Z LBb» 5 (a marvel to see £ § 5 Z
LC—REOBPAERLE L EE B I L HHRE).

X5z, (10d) DX 7% Tbe BEHDOMEE, & LTI DEBXHHEEET 2354, There is X Here is
ol THEEX, LedbXERS ZEDLELIEE I,

(11) a Ther as ther nys no wyf the hous fo kepe. — CT(1V), 1382
b. Heere faste by,” quod he, “is myn entente
To ryden; for to reyen up a rente — CT (111), 1389-1390

ST, TOSHMELTIETER (12) D XS BFHERTR -1,
# (12) 2R2 &, BFAOEHNE-MHEBE L TORENSD > DE L, 8FA 2HEDTWS (£
o, ThEEE O HREE & L COBEENERD 62.2%, "be BIFADRHERE) & L T OMEEED 16.4%
ThHolz) 2ebrb, 2Fh, 20 “N(P) + Inf” #301, MEFHOHWENP L LTH-o
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(12) Subject Object/Complement of Verbs Object of Prepositions TOTAL
VERSE 11 (3.3%) 286 (85.4%) 38 (11.3%) 335 (100%)
PROSE 10 (5.3%) 126 (66.7%) 53 (28.0%) 189 (100%)
TOTAL 21 (4.0%) 412 (78.6%) 91 (17.4%) 524 (100%)

EHFHHAINTWEES>TWwW, £z, b T2 4%%08 5, FEENP & U THEEET 208 B 50
7eb3, HEXEX EBREIL XS RAMERL TV EBNEEE N, EWw30l, BExXkxsid, 3
FBLEDEFE» O FFELRSZ "EH, $52LREEHBILETHAHD, X THEHT>LBD
FEHEELZ X, EB6nF2IXMEELO LN EZTELSTHS. LrLSHEOFHE
TIX, THI (13) OXSwe, 8XTH, Bl OERBSEIFERICW L OB @Gt T
WAEIFAIX be BIFATH 2 Z LS WLO B EHITH 3).

(13) a Now certes, a man fo pride hym in the goodes of grace is eek an outrageous folie;
— Pars., 470 [=(5a) ]
b. The utilite 0 knowe the ascensions of signes/ in the right cercle is this:
— Astr., 11, 26, 24-25 [=(10a) ]

c. they wene that either the leve or the mowyng fo don wikkidnesse, or elles the scapynge

withouten peyne be weleful. — Bo., IV, Prosa, 4, 189-192
[= vel licentiam vel impunitatem scelerum putant esse felicem. —Stewart ez al. (1973:
346) ]

(13c) OEE, 77 VERFHLTIX, scelerum (=ofevildeeds) £ ->TEDH, E525F a—4
—23 to don wikkidnesse (=to do wickedness) & Inf 2{fi-> CEXEHL/7-LDThHs., 7277,
XHNZX, 77 VBRI LIELVWEEEZDEI IR LT EE2 5 (RO TIE, T
@ putant (= they thmk) TR R UDPEDALEHDOFEFE L ARFEOHICAVAATHLDS), EThid,
CDEIZWEIREWSI DX, 77 VFERROEEBEOD—D L bFZoNE b LAk,

T, X2, BFOMEFICIIEDL I BDDOBFECHENATCHIONERTAL I LIZT 5,
TE (14) TE, FEOI— X2 BNT “N(P) + Inf” HZE 6 BILAEE bIcfERASAT
v 5B 2o L 721,

(14) VERSE PROSE TOTAL
have 93 49 142
do 29 8 37
give* 22 9 31
set 11 1 12
send 8 2 10
know** 7 3 10
take 7 1 8
find 7 I 8

* Fa—¥—TIF, yeve(n)—yaf—yeve(n) WS TEHNSE (7Y —2R [1998 : 156]).
** know (D 27 A2, witen (=know) DFEL LS EN TS, %77, nadde( had not) % noot
(=know[s] not) &P "HEMNIE, OBELEEN T3,
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(15) a The lambish peple, voyd of alle vyce,

Hadden no fantasye to debate, —“The Former Age,” 50-51
b That Nature had a joye her to hehelde; — Anel., 80
c. if so be that a man do his diligence fo parfourne it, — Pars., 782
d they yeven to other folk ensaumple 7o fleen fro vices; — Bo., 1V, Prosa, 4, 87-88
[= ceteris quoque exemplum esse culpanda fugiendi, — Stewart et al (1973: 342) ]
e. I woot wel that they sholde setten hire entente fo plesen hir housbondes,
— Pars., 932
f. Alas, myne eyen sende I ne may
My careful herte to convay! — RRose (B), 2427-2428
g but trewely myn herte is troubled with this sorwe greviously that I neot what fo doone.”
— Mel., 2191
h And [Youthe] of nought elles taketh hede
But oonly folkes for to lede
Into disport and wyldenesse, — RRose (B), 4937-4939
i. And he that is ydel and slow kan nevere fynde covenable tyme for to doon his profit.
— Mel., 2728

(15d) 1%, 77 »EEFEHTIX, Inf D to fleen 1%, BE&FD fugiendi (= of escaping) WXL L,
FEHFETH % yeven D531, esse(=tobe) WHIGL T3, £7z, (15h) IR 5415 taketh hede
&S EEHIZ, PDE Tlf, take heed & U THAMELL TWwWa Z & 23bn 5,

have ® do & 2D “N(P) + Inf” &\ HEENHIT Z LS 2 &iE, HEED TEERE
LEICERE#E R, %72, find®see (51 14) SR) oy, "HIREME, LRURE#EE:
FOZLEERTZ(ELEL5DBXH SVOC LW EFIERLTwa), LrL, 22 THS, “N
(P) + Inf” #XMUEFAO HEEIC 2 - 712856 £ LEEO X OIcIE, BAS»ICHELN D 5.

Tbb, EEFEONP) 28 T4Y), » "HEY, DERATCAHAS L, “NP) + Inf” #EXT
&, EERCIRAEMEEENS . i, BRSSO, TOEKEL LTEYNP &
HELRT W L EXINTH S, |

72, B, AEREXTHEREINS Inf OBEIX ¢-Inf WXEHITH 525, ZDN(P) + Inf”
L TIE, -InflIFEALERLENWI L2 2HTHREATH S (7272 L, ME D doon
ZAEF U 7o RSB L Tk, AAHE (1993 1 3] THIERE L7 &L 512, to-Inf R for to-Inf & \»
>72 Prep Inf DA b i DRI T3, 727201, have KBIL Tid, PDE T, ¢-Infd5#
HITH 3).

RS R HIERE T, HIEE NP &R T 5 Inf OO ERN ¢-Inf THB L VWS 2L
X, FNSDORESLTHER NP + Inflllic ot s TEEE - B ) BESELTws L BEbh b,
DFD, YUFD Inf TAOFEFAER DS LRV LD, ZORNICELNL: NP & InfloFE
EHFERAEAL R T RAZIRB LR BDTHA W, LixhiE, £ DEEMEOHIC
HHBZENP 34 0EB 2 O L8 EBERL I b RVWIEHEZ NS, BBIETHIE, Ih
5 X TOEMIZ, Inf OFFD TEFIM, CH2DTH->T, 15, 20 “N(P) + Inf” X
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Tit, % XICZOFEENP) O AR EAS AR TIER Sk, Lkd>T, ZOEHR
SEIAIET S Infid, HLET, WbWw3 T (adjunct) ; ZDTHY, ZTDIEZRTIEH
b, NEFAEBRSRIEL bDLERDTH S,

ZHEZ2TLBE, “NP) + Inf” X TOREAEROLERD S 5T 5L (EHRERE
B TEE, LI WHhbBEHTREETH 2), RE ¢-Inf ERBLIES b EETE S, — KR
1w NP 12 TEiERRSY ) 2R ERESBET 5L %, e lx® 2 "E5E-8F, OBREEEL
DTVDT(INHBHALHEE /0 ARDTH ), hekbdlzicid, fAo»rORE#H:
FEE) IR EZERLEETHDTDH S,

5 ¥ ¢ ®

F g —H—BIFD TL4H ) +EA BcBELT, SHOFAETHONLEEZUTIC

gL TH B,

DFBEEDLEHE (F) CEETATERAOFERE, bT» SHAORENEFROBIZRWT, Z0
IEEAETNTH o b UL i for to DANEFAERR 2R OETEFRAEFATH - 7z,

QFHEED LT (A)) LBETIAEFAMMO TEWEG WEH LSS, YROTEFE

FEIFIRfHINE, & U THBEET 25805 1 El2 b7,

QFSWZHREA IO E VD% 2.1%), EEAREANER T/, ZOFIE, WbY5b
WA ERAD LIELIER sz,

@z "4 (&) +REF, BXEEOXXHTOMEEL LT, bo Lt bHEAINZ DI TlB)F
ODEWE Th-oT-. ZOfMBIE L L TIX, have ® do & v o 7o EAR L BFHNE WK ZR
L7z,

IDE3LT, XHO—ERERL LT, "&FA () +TEH) B3, Fa—y—0fFm
OHTHHAENTWS Z EDNBETE 2, £/2, BT, ME #% 5 TidD, 2n3FOTER
2% (to S forto) ONY Z—yavick b, HELEOHKESI ESZ7VT7LTWEEEZS (D
Bz ST, BOLIZBWThH, SRR « SBARNT N4 AL LTORRESNH S Z & 2iEMALT).

o, MO SOV RAE WS 2 EEEZ TGS, 20 T45 () +REH B LBk
iR - IR E RN AREN T V) XADHT, FONEFERROHEIL, "F5FE-.
B3, LS EHREEE P AL—RAZHRIEBIDEPRKRES b TWS, T4b
b, BEEEO IR Y —OBEER IR ER T 2 NEAER T £ 72, TORICAET 5%
H (h]) rERICESET 2 TEFEESR, L LTOREAOHBORE THEH, orEIbRL
TWBDTH2., RBIFY, T4FH (F)+FREA BXCd, YKOFEFEAF () AEH
O, EWHICEE - FBFHOBEENSDLVDSHEET LI LI IHTEML LB TH 3.
LipL, ZOBEY, FABIRMERT L IE- T, ERARFEEAF (8) ¢b50THY,
REFADHBHEIZIZ> XV LTWE, %5, SVOC DHEE 2R OHER - MIEBXDHE
i3, DA ENT OC O3 T4FH (F) +REFAL %, BHRIICSV EWIRAELT
M4z, T30l (ZDZ ki, T30 oFulid "BiE, ThHE I L EYRE->TWS), T4
= () +AREF BB TiE, B ETH, SVOEED N0, 0ofsae2Mm T 2L L
TREFAPEEEL TV EDTHY, o TaHNE, SVO + Mo (Mo = Modifier for Object) & T
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b5, HHED HEH, FROBEELTHLBITEVEYL, BEA Y7 = nmhs, I
DEIRBRIEBFEZLPLERD.

O THEF () +AERL SR, R R EMIe 5 F 21E, LAY S EEICET 2
bOLEZREIN, FERKZOMEER TV &, NEOKE 7 0¥ R LXOMREEI AV
BEL CwB 2 e Bbh 54 Y, ZIRERLAHERSDL I bELBEELEDLS 2 2H5 L,

I‘;ﬂ-‘

D "Fa—9%—OFREF(]) — EFEEEORNER — 1, THEARKRFILFERF,, £ 315, pp.76
“NBBIOC TFa—H—OFREH (II) — Tbet+AEFs #EX— ), TRERKFBETHLE) 4
EFE - SMEDCER, 8255, pp.l-15.

2) The Short Poems ®DHIZE, F a3 —H—DERTIERWVWEZFEZONEILDOBEZENT VD,
Ziix, “Against Women Unconstant,” “Complaynt D’Amours,” “Merciles Beaute,” % L C

“A Balade of Complaint” T» %, %7z, The Romaunt of the Rose ¥ Fragment B & C
&, Fa—V—PDADFRdzbDEEZLNT NS,

3) 275 FOERNE, Piers the Plowman, Text B [c1378] (Tajima 1968: 47) XV, H
= A VEEANDERNE, Pearl, Purity, & Patience [71380] & Sir Gawain and the Green Knight
[?7¢1390] (Tajima 1972:45) £ b, ZLTCv 4 2V 7DERNZ, Selected English Works of
John Wyclif [1376-1412] (Warner 1975: 208) X U 5[ L 7=,

4) Z® Quirk (1995) D 9 E“Non-finite Clauses in Chaucer”{Z, Jan Svartvik & 3£ D “Types
and Uses of Non-finite Clause in Chaucer,” English Studies, 51, pp.393-411 (1970 &) O®E]T
MThsd., WY LFons: STESh &1, The Canterbury Tales, FragmentI [c1387 (Verse) ],
The Tale of Melibee, The Parliament of Fowls [c1380 (Verse) |, Boece, Troilus and Criseyde
[c1385 (Verse)] TH 5.

5) hofERINDE DK, ZD5 5 344X RRose B) BLUV (C) »6DbDTHBHDT,
BREWCE, Fa—Ht—DbDERBOHOELEH L, TNTbAEB, P eb 24Ix, B
SPIF a—Y —DIEmICENT: ¢-Inf EFED Z EPBTE B,

6) (3e) IZDWT, /7T AFEOFH (11,226 /T& 11,227 fTORNCHEEA S iz 96 1712 R A H
) Tk, ROLSCh->THEY, InffidBENLTWwEY (bRAIZ, Kumamoto [1999:49-51]
THEMEINTWE LS5, FRO () T, BIFETHEIMESNTW2DIZNRL, (3e) D ME
RTIE, #AFATHEZERL THW508003%) .

(i) Son pooir au mains en feroit, (= a sa merci au moins il le reduirait,)
Que ja pour dieu nel laisseroit. (=car en aucun cas, par Dieu, il n’y renoncerait.)
— Jean de Meun, 55-56 [Strubel (1992: 662-665) ]

L, (3c) & (3d) WBIL Tix, Kenyon (1909:39-40) IZ bfEfI T3 X 51,
Zh F 1 talent de repairier & volentes... d’aler 5 &I W Inf BFEHEI N TS, D
E»rSHETL T, FHEEPERIICEID ANz & Lzo, (3e) DEEERIL, AT 28483
BTG (N THEB, -Inf BMEHINTVR I LREEDLYIZRW) EEh ko2, &
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8)

9)

10)

11)

12)
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{12, pooir % might L ZIFE >/ %2HERT 5 &, DLTDOFHADAIGRED TIER 15 D D,

(ii) At least he would do his might to spare nothing for God’s commandment.

Burnley (1983:29) b RD & 5 i8N H 5.

(iii) Although the for to infinitive is very common in the General Prologue, its sense is
relatively rarely purposive, and its rarity in contemporary prose from the London area
suggests that it may have serverd an essentially metrical purpose in Chaucer. It is,
however, common in his own prose works, so that it may have become for him an habitual

mode of expression, (emphasis mine)

CEEE, © THEEE - HRUEE, L \WwIH B WL, Visser (1972:§926) 15T % £ 512, fitsE
EHDEBEELIBENL DL, TEHELD, EWSHLEEE2DOUTCIOMELZHERT %
ZriZTh, £oT, (5b) @ what iZ "EFE, Tl <L, THREE L2 TWwE (R0 ¥
BEIAER ) BT 250k [p.185] &) .

Higuchi (1996:320) X, 7 a —Y—® CT, Troilus and Criseyde, LGW, Bo.% 2 —/XA & L
THBECBWT, BRERESFHMEMFES T OBWNE LM 2B T 2550755, %ﬂ
BERLBDEN bFPo I ERREL TS, WTRIZLTY, BEFFHDOESE,
RN Ch 2 FERO-ing WFEEFELF(A) LDaxrr ¥ —FRRrOKRHZHES ’Cmé zk
WV D,

FIRED Z L I1X“NP) + InP"HEXICHEZ 5, ®iEY, (5a) %* aman ¢ prides him... is eek
outrageous folie & 3 HUE, HIE 70X ADEIHHRIPFBL ENL W,

There #XX TERBBMRFAL LI LIEHE T 2 D1k, ZhsBlziE L5 10) @ X 5 BIEXOH)
OTEER, THS I L CERT IO LAy, Thbb, EHFNIBEMRFHASIEL D & TH
hs s, BRAHOME oA EBZILTVLEDTHL. BXDOHAE, BZID
BRI RES D 2, FHE2EAKTE, RBPOMETm ¥ ADEIHRIEZWLL I L
BTELENOTHS.,

He is to blame ROMKHIAEF T EHIZENEFCH - Tlb 57z BH % Fischer

(1992:338) 1%, EIFIICHIE S5 NP O TERATREM:, OR(EICKRD T35, OE KB %
SOV FBIETIX, BiFHE S5 NP & "THIFE, OREZ2Z03 <, Licdi> THEKRY

BEBNANE R & DI I DORIE L X 2328, ME TOREKRFEIHTH % SVO TlE, HFED
NP I "TFZE, OfER 252 5 572912 (Denison [1993: 55] 12 %, “Changes in the relation
between subject and finite verb are connected with the increasing association of pre-verbal
position with subjecthood” £ %), LATD (iv) KR X5 RFEHOEEERNEFHADEKR L
DEFBEVBE—ERTETNIE R 6K Bo272DTH 5.

(iv) a. he, is [PRO; to come]
b. he; is [PRO; to be blamed]
c. *he; is [to blame PRO,]
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13) £ (11) ik, (v O&kH7%, EHFEEZFHONEL L THEHATHWZWH SH (B 14 - #

14)

15)

X 400 OBUEIZERAL T3,

(v) Another manere to knowe the mene mote. =~ — Astr., Supplementary Propositions, 45

Z DERGE, BREFETOHR S (mene mote) ZEHHIT 200 %D S5 —DNT 5,877
Z7DF A4 MNVOBREHEEL TWwb (Benson [19873] Tlk, Z D% A MIVESIEE TRME
FTRETEN T 3),

% 7z, Object/Complement of Verbs D I 7 AT, be BIFHDFEEE & 2% b D DHIL, BH 57
i, B 29 BT o7, HXERT, IO be BIFADOMEEDIEICEN SN (P) + Inf "3
EPRVBEHASNTYE LI ICRZSM, IhiE, (vi) DLI%5A TBHLHNTWSE Z
ks (1740,

(vi) This is th’effect, ther is namoore to sayn; — CT (IX), 266

Z RIS < fbENET X L TId, make & ask 23 5§, catch 3 4 5, get 48 3 4, koude, see, leave
B2l oTws, ZOMIEETIHTOTHo 7,

BbLAWZ I, HREEE LT make ICBAL Tix, ME BHIDOECC TiZ, Prep Inf £ ®
HERDOFNE Y (FAHE 1993:3-4), ZDEHEIE, make X ME Bl > T o, iz TE
B, 2EBLIZLXr2bbDTEE»S 50 (2, MEHIEASNIZARED
cause 23, Prep Inf & OHEHATH S Z L BRI H O 2573, 212k, EERI
BT % Prep Inf OFZERFHA & EAROFEFE « FFAME L o LBHREEOME 7 0 X & DR
B EBE L TwADTidewh»r, T74bb, make DFE, BRI HE®REIEHOF0
2HS Ko Wx b7z, FiE - BEFEOBEWEE 2 ELEI ¥ T PDE IR S, ¢-Inf
EDOFHESBHANE LT TIRDBEW:, DXL, HAKEED cause DA, make, have, let & 1»
o T AREE(FEREGA L X B o7 THEEBRME, O (ZNBRITHZ 0TS0 L Z 578
7253), Prep Inf L DX RET L I B3 o720 d Lvigw,

2 E XM
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